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Artikel Deutsch Plural Übersetzung Beispielsatz

Wortschatz zu Lektion 7: Man lernt nie aus

Wie lernt der Mensch?

abstrakt astratto/a

bereits già

beschreiben descrivere

effektiv effettivo/a

das Gehirn Gehirne cervello

intensiv intenso/a, intensivo/a

die Kapazität Kapazitäten capacità

die Kompetenz Kompetenzen competenza

komplex complesso/a

das Kurzzeitgedächtnis memoria a breve termine

das Langzeitgedächtnis memoria a lungo termine

der Lernerfolg Lernerfolge successo nell'apprendimento

lösen allentare, sciogliere, risolvere

motorisch motorio/a

der Podcast Podcasts podcast

relevant rilevante

der Schlaf sonno

der Soft Skill Soft Skills soft skill

die Teamfähigkeit capacità di lavorare in gruppo

der Test Tests test

verarbeiten elaborare

vermitteln mediare

vorstellen presentare

das Vorwissen conoscenza preliminare

die Wiederholung Wiederholungen ripetizione
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Stell dir mal vor, … Immagina …

Kopf oder Herz?

analysieren analizzare

die Eigenschaft Eigenschaften caratteristica, proprietà

die Emotion Emotionen emozione

emotional emozionale

das Ergebnis Ergebnisse risultato

der Experte Experten esperto

die Expertin Expertinnen esperta

die Fähigkeit Fähigkeiten capacità, abilità

hilfreich utile

der Hörer Hörer ascoltatore, uditore

die Hörerin Hörerinnen ascoltatrice, uditrice

die Intelligenz Intelligenzen intelligenza

der Intelligenzquotient Intelligenzquotienten quoziente intellettivo

der Lernprozess Lernprozesse processo di apprendimento

motivieren motivare

die Persönlichkeitsentwicklung Persönlichkeitsentwicklungen sviluppo della personalità

die Sendung Sendungen trasmissione

die Studie Studien studio

theoretisch teorico/a

verlernen disimparare

zeigen mostrare

eine Rolle spielen avere un ruolo, svolgere un ruolo

Mein Opa lernt Englisch.

damals allora, all'epoca

deutlich chiaramente, nettamente
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der Elternteil Elternteile genitore

extrem estremo/a

der Faktor Faktoren fattore

die Finanzen (Pl.) finanze (pl.)

die Motivation Motivationen motivazione

nah vicino/a

das Schulfach Schulfächer materia scolastica

Herzlich willkommen! Benvenuto!

Wortschatz zu Lektion 8: Gemeinsam in Vielfalt

So unterschiedlich sind wir!

der Anhänger Anhänger sostenitore Die Anhänger von Judentum, Christentum und Islam 
haben auch Gemeinsamkeiten.

die Anhängerin Anhängerinnen sostenitrice

der Anteil Anteile quota

beten pregare

der Buddhismus buddismo

der Christ Christen cristiano

die Christin Christinnen cristiana

das Christentum cristianesimo

ehren onorare

die Entwicklung sviluppo

etwa circa, grossomodo

das Geschlecht Geschlechter genere, sesso

der Glaube fede

der Gläubige Gläubigen credente

die Gläubige Gläubigen credente

der Gott Götter Dio
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das Grundgesetz costituzione

heilig sacro/a

die Herkunft Herkünfte origine

der Hinduismus induismo

der Islam islam

der Jude Juden ebreo

die Jüdin Jüdinnen ebrea

das Judentum ebraismo

die Milliarde Milliarden miliardo

der Muslim Muslime musulmano

die Muslimin Musliminnen musulmana

n. Chr. (nach Christus) d. C. (dopo Cristo)

regional regionale

die Religion Religionen religione

der Teilnehmende Teilnehmenden partecipante (il)

die Teilnehmende Teilnehmenden partecipante (la)

unterscheiden distinguere

unterschiedlich diverso/a

die Vielfalt diversità, varietà

weltweit mondiale, in tutto il mondo

die Zuwanderung immigrazione

zwar cioè, e precisamente

Manchmal fühle ich mich fremd.

dazugehören appartenere

jemanden annehmen accettare qualcuno

jemanden ablehnen rifiutare qualcuno

sich fremd fühlen sentirsi straniero/a
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sich etw. leisten können potersi permettere qualcosa

Kontakte knüpfen stabilire contatti, allacciare contatti

Ein Leben ohne Sport kann ich mir nicht vorstellen!

die Einschränkung Einschränkungen restrizione, limitazione

jedoch tuttavia

die Leichtathletik atletica leggera

die Meisterschaft Meisterschaften campionato

die Religionsfreiheit libertà di culto

sich etw. zutrauen ritenersi capace di qlcs.

der Sieger Sieger vincitore

die Siegerin Siegerinnen vincitrice

der Sportler Sportler sportivo

die Sportlerin Sportlerinnen sportiva

die Sportveranstaltung Sportveranstaltungen evento sportivo

der Sportverein Sportvereine associazione sportiva

der Standpunkt Standpunkte punto di vista

der Wettkampf Wettkämpfe competizione

der Zuschauer Zuschauer spettatore

die Zuschauerin Zuschauerinnen spettatrice

Wortschatz zu Lektion 9: Für eine nachhaltigere Zukunft

Ich wohne nachhaltig.

absolut assoluto/a, assolutamente

der Architekt Architekten architetto

die Architektin Architektinnen architetta

der Aspekt Aspekte aspetto

autofrei senza auto

automatisch automatico/a, automaticamente
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der Bau Bauten costruzione

billig economico/a

der Bürgersteig Bürgersteige marciapiede

durch attraverso

die Emission Emissionen emissione

die Energie Energien energia

energieeffizient efficiente dal punto di vista energetico

erfüllen soddisfare

die Forschung Forschungen ricerca

der Fußgänger Fußgänger pedone (il)

die Fußgängerin Fußgängerinnen pedone (la)

die Fußgängerzone Fußgängerzonen zona pedonale

das Gebäude Gebäude edificio

die Grünfläche Grünflächen area verde

die Infrastruktur Infrastrukturen infrastruttura

das Kraftwerk Kraftwerke centrale elettrica

sich lohnen valere la pena

die Mobilität mobilità

die Nachhaltigkeit sostenibilità

der Planet Planeten pianeta

die Politik politica

die Ressource Ressourcen risorsa

retten salvare

schädlich dannoso/a, nocivo/a

die Solaranlage Solaranlagen impianto solare

die Sonnenenergie Sonnenenergien energia solare

der Spezialist Spezialisten specialista (lo)
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die Spezialistin Spezialistinnen specialista (la)

sich spezialisieren (auf) specializzarsi in

der Strom corrente elettrica

die Subvention Subventionen sovvenzione

die Technik Techniken tecnica

umwandeln convertire

der Verbrauch consumo

die Wärme calore

die Zone Zonen zona

der Zweifel Zweifel dubbio

Fahrradfahren in der Stadt – aber sicher!

der Bewohner Bewohner abitante (il)

die Bewohnerin Bewohnerinnen abitante (la)

bezahlbar pagabile

erhalten ricevere

der Fahrradfahrer Fahrradfahrer ciclista (il)

die Fahrradfahrerin Fahrradfahrerinnen ciclista (la)

das Motto Mottos motto

das Naturmaterial Naturmaterialien materiale naturale

der Parkplatz Parkplätze parcheggio

Da bleibt nichts übrig.

essbar commestibile

genießbar commestibile

der Gewinn Gewinne guadagno, utile, vincita

die Landwirtschaft Landwirtschaften agricoltura

die Lebensmittelverschwendung spreco alimentare

liefern consegnare
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lokal locale

national nazionale

das Start-up Start-ups start-up

stoppen arrestare, fermare

der Teil Teile parte

verschwenden sprecare

wegwerfen buttare via

der Export Exporte esportazione 

der Import Importe importazione

exportieren esportare

importieren importare

Wortschatz zu Lektion 10: Im Laufe der Zeit

Seit wann ist Deutschland wiedervereinigt?

die Besatzungszone Besatzungszonen zona di occupazione

der Besucher Besucher visitatore

die Besucherin Besucherinnen visitatrice

das Bundesland Bundesländer stato federale

der Bundesminister Bundesminister ministro federale

die Bundesministerin Bundesministerinnen ministra federale

der Bundespräsident Bundespräsidenten presidente della repubblica federale

die Bundespräsidentin Bundespräsidentinnen presidentessa della repubblica federale

die Bundesregierung Bundesregierungen governo federale

der Bundestag parlamento federale tedesco, camera dei deputati

die Demokratie Demokratien democrazia

demokratisch democratico/a

die Demonstration Demonstrationen dimostrazione, manifestazione

die Diktatur Diktaturen dittatura
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die Europäische Union (EU) Unione Europea (UE)

die Freiheit libertà

friedlich pacifico/a

die Grenze Grenzen confine

das Grundrecht Grundrechte diritto fondamentale, diritto costituzionale

die Gründung Gründungen fondazione

der Kaiser Kaiser imperatore

die Kaiserin Kaiserinnen imperatrice

das Kaiserreich Kaiserreiche impero

der König Könige re

die Königin Königinnen regina

die Macht potere, forza

die Mauer Mauern muro

der Mauerfall caduta del muro

der Nationalsozialismus nazionalsocialismo

das Parlament Parlamente parlamento

der Politiker Politiker politico

die Politikerin Politikerinnen politica

die Presse stampa

die Revolution Revolutionen rivoluzione

der Staat Staaten stato

das System Systeme sistema

die Überzeugung Überzeugungen convinzione

die Vergangenheit passato

virtuell virtuale

wiedervereinigen ricongiungere, riunificare

der Zeitpunkt Zeitpunkte momento
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der Zusammenschluss Zusammenschlüsse unione, fusione

Das Grundgesetz ist Deutschlands Verfassung.

abstimmen (über) votare

die Abstimmung Abstimmungen votazione

der Bund federazione

der Bundesstaat Bundesstaaten stato federale

die Funktion Funktionen funzione

der Grundwert Grundwerte valore fondamentale

politisch politico/a

regeln regolamentare

das Volk Völker popolo

die Wahl Wahlen elezione, voto, scelta

der Wert Werte valore

die Wissenschaft Wissenschaften scienza

Die BRD ist Teil der EU.

die Diskussion Diskussionen discussione

die Ebene Ebenen piano, livello

endlich finalmente

die Gemeinde Gemeinden comune

die Gemeinschaft Gemeinschaften comunità

gesamt completo/a

der Kanton Kantone cantone

die Volksabstimmung Volksabstimmungen referendum popolare

die Währung Währungen valuta

Es geht los! Si parte! / Si comincia!
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Wortschatz zu Lektion 11: Im Namen der Gerechtigkeit

Wir können alle gewinnen.

allgemein generale, in generale

die Aussage Aussagen dichiarazione

bekannt conosciuto/a, noto/a

egoistisch egoistico, egoista

der Fakt Fakten fatto

die Gerechtigkeit giustizia

das Gewissen coscienza

handeln negoziare, agire

die Moral morale

moralisch morale, moralmente

der Spielende Spielenden giocatore

die Spielende Spielenden giocatrice

die Stimme Stimmen voce, voto

das Strafrecht diritto penale

die Tragödie Tragödien tragedia

der Umschlag Umschläge copertina

das Verbrechen crimine

zerstören distruggere

ein Verbrechen/eine Straftat begehen commettere un crimine/un reato

Hätte ich das gewusst, …

der Angeklagte Angeklagten imputato

die Angeklagte Angeklagten imputata

der Beschuldigte Beschuldigten accusato

die Beschuldigte Beschuldigten accusata

bestrafen condannare, punire
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die Bombe Bomben bomba

der Diebstahl Diebstähle furto

einbrechen scassinare

folgen seguire

das Gefängnis Gefängnisse prigione

gelten valere

die Justiz giustizia

der Schuldige Schuldigen colpevole (il)

die Schuldige Schuldigen colpevole (la)

sogar addirittura

die Strafe Strafen pena

die Tat Taten reato, azione, fatto

der Täter Täter reo, colpevole

die Täterin Täterinnen rea, colpevole

der Verantwortliche Verantwortlichen responsabile (il)

die Verantwortliche Verantwortlichen responsabile (la)

der Verurteilte Verurteilten condannato

die Verurteilte Verurteilten condannata

der Zeuge Zeugen testimone (il)

die Zeugin Zeuginnen testimone (la)

auf der Flucht sein vor etw./jdm. essere in fuga da qualcosa/qualcuno

beteiligt sein an essere coinvolto in

aussagen gegen testimoniare contro

gerecht giusto/a

ungerecht ingiusto/a

jdm. auf die Spur kommen essere sulle tracce di qualcuno

zwingen zu etw. costringere a fare qualcosa
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Mein Geschlecht entscheidet nicht über meine Verantwortung.

der Angehörige Angehörigen parente (il)

die Angehörige Angehörigen parente (la)

die Betreuung assistenza

der Gender-Care-Gap Gender-Care-Gaps gender care gap

die Gleichstellung parità

die Konsequenz Konsequenzen conseguenza

die Lücke Lücken lacuna, buco

die Pflege cura

die Sorgearbeit lavoro di cura

wirtschaftlich economico/a

abhängig sein von essere dipendente da

bezahlt pagato/a

unbezahlt non pagato/a Frauen verbringen viel Zeit mit unbezahlter Sorgearbeit

Wortschatz zu Lektion 12: Zukunftsvisionen

Wenn es das alles nicht gegeben hätte …

der Apparat Apparate apparecchio

(voll)autonom (completamente) autonomo/a

der Buchdruck stampa di libri

elektrisch elettrico/a

erfinden inventare

die Erfindung Erfindungen invenzione

erwarten aspettarsi

der Fahrer Fahrer autista (il)

die Fahrerin Fahrerinnen autista (la)

die Glühbirne Glühbirnen lampadina

das Grammophon Grammophone grammofono
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kopieren copiare

das Publikum pubblico

sicherlich certamente

die (Kommunikations-)Technologie (Kommunikations-)Technologien tecnologia (delle comunicazioni)

(sich) verändern cambiare

das Videotelefon Videotelefone videotelefono

weiterhin ancora, inoltre, ulteriormente

wohl probabilmente

die Zeitreise Zeitreisen viaggio nel tempo

Wird uns die KI überholen?

der (Gesundheits-)Avatar (Gesundheits-)Avatare avatar (della salute)

die Auswirkung Auswirkungen effetto

begrüßen salutare

die Daten (Pl.) dati (pl.)

die Diagnose Diagnosen diagnosi

ersetzen sostituire

die künstliche Intelligenz (KI) intelligenza artificiale (IA)

lebensecht realistico/a

maschinell a macchina

menschlich umano/a

der Psychologe Psychologen psicologo

die Psychologin Psychologinnen psicologa

scannen scansionare

die Therapie Therapien terapia

überflüssig superfluo/a

der Übersetzer Übersetzer traduttore

die Übersetzerin Übersetzerinnen traduttrice
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die Übersetzung Übersetzungen traduzione

die Veränderung Veränderungen cambiamento

(sich) weiterentwickeln svilupparsi

zwischenmenschlich interpersonale

sich zugehörig fühlen sentire l’appartenenza

KI und Kunst – Partner oder Konkurrenz?

der Autor Autoren autore

die Autorin Autorinnen autrice

der Beweis Beweise prova

beweisen provare, dimostrare

der Dichter Dichter poeta

die Dichterin Dichterinnen poetessa

erstellen creare

die Existenz esistenza

existieren esistere

die Gefahr Gefahren pericolo

die Hausarbeit Hausarbeiten lavori di casa, faccende domestiche

KI-generiert generato dall'intelligenza artificiale

die Kunst arte

der Künstler Künstler artista (il)

die Künstlerin Künstlerinnen artista (la)

der Poetry-Slam Poetry-Slams poetry slam

unheimlich inquietante, sospetto/a

das Werk Werke opera

zurzeit attualmente


